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ember noviczius színész.Mikor I
Kezdő vagyok. Alig néhány 

I szegődtem. Rövid idő, de eh
, hogy Thalia 
illatom, hogy

n és figyeltem 
r novicziusnak a lát-

papjául
ez alatt az idő alatt sokat 
vagyis : a mennyire egy _ „ 
köre terjed, mindent megnéztem és figyeltem. Sok 
dolog igen kellemetlenül érintett.

Nem akarok itt részletekbe bocsátkozni, hiszen 
tudvalevő dolog, hogy mindennek megvan a fény és 
árnyoldala: csak egy kis mozzanatot akarok az én 
jelenlegi noviczius életemből bemutatni.

<1 .... M ... a nemzeti színház művésznője 
vendégszerepeit nálunk Szegeden. Jelenlétével egé­
szen uj élet költözött belénk és a publikumba egy­
aránt; valóságos extázisba, forrongásba hozott min­
denkit. Soha ilyen szerep tanulást (és soha ennyi

Megkellett fogóznom egy kulisszába, hogy el ne 
essem. Nem tudtam hirtelenében elgondolni, hogy 
mit tegyek, mivel akadályozzam meg ezt s méltat­
lankodva mondám, hogy H . . . ur kérem, ne intri­
kálja el tőlem a szerepemet 1 Csend Jett. Magam is 
megijedtem attól, amit mondtam. De hát addig ki ll 
ütni a vasat amíg meleg s én folytattam: director 

” ’ i tőlem a £! engedje elvenni
Lett erre

t.)
Hát még a rendezők ? Egyik jobban iparkodott 

t il tenni a másikon. Csak mikor eljött a vendég, 
látták, hogy hiába volt a fáradság, mert nem usy 
kell annak lenni, ahogy ők kiczirkalmazták. Föl 
tehát! Jelszó J ... . M . . . . jön: iparkodjunk, 
hogy méltó körben játszhasson.

Én mint szegény noviczius, ki őt, csak egyszer 
„ láttam életemben, szorongva vártam megérkezését: 
hát még az estét, mikor vele kellett játszanom.

Antonius és Kleopátrában volt vele egy jelene­
tem ; a rabszolgát játsztam, a ki hírül viszi Cleo- 
pátrának, hogy Antonins elvette Oktáviát.

Cleopátra szerepének ez a jelenet a fénypontja. 
A szolgának itt nagy játéka vau és ha ezt tudták 
volna a szerep kiosztásnál, nem is adták volna nekem 
ezt a szerepet. Mikor J . . . . M . . . ,-val először 
próbáltunk, az említett jelenéshez érve, a művésznő 
megnézett és azt mondá: hogy ez nehéz szerep 
vigyázzak rá ; Budapesten ezt M . . . játsza.

Ezután megmagyarázta, hogy mikép mondjam, 
hogyan csináljam. A hírmondót t. i. Cleopatra dühé­
ben . felrúgja, üti és hajánál fogva rázza s végül : 
mikor az elszalad, a tőrét dobja utána. Mindezt a 
a művésznő előre tettleg megmagyarázta.

. En bizony az első próbán egy kissé felszegen 
csináltam, hanem azért ő egy rosszaié szót sem 
szólt, inkább bátorított. Pedig el voltam rá készülve, 
hogy kikapok, mert egy elsőrendű tagtársam, jó 
előre figyelmeztetett, hogy jól csináljam a dolgomat, 
ipert ilyen, meg olyan szigorú a vendégmüvésznő. 
En tehát már előre; remegtem a próbán, nem tudtam 
magamon uralkodni, ergo nem tudtam a szerepet 
sem jól Hpróbálni.

De mégis megmentett az Isten, nem történt 
velem semmi baj és hozzá még az ellenkezőjét 
tapasztaltam annak, amit a vendégmüvésznőről mond­
ok- En -1 .... .M............-nak nagy hálával és kö­
szönettel tartozom, mert elakarták tőlem venni a 
szerepet, mikor látták, hogy mikép kell lezt meg­
játszani de ő nem engedte. A második felvonás 
változásához értünk apróbán, nhol ugyanis Pompéjus 
hajóján a lm rom triumvirrel a békepontokat hatá- 
rozzu meg. H . . . G . . . játszta Lcpidust.

A vendégmüvésznő megjegyezte, hogy nem jó 
• ••,nak ez a szerep, mert nem találja ; Lepidus 

egy túl hízott pufók ember (inig H . . . igen vékony 
pénzű gyerek), s tanácsolta, hogy ió lenne ha el­

lj
------(mig H . . .SiTk’:. edrsíé,.hogr jó *-»

Ahogy ezen szerepváltozásokról tanúskodtak,

neki az én szerepém 
A guta kerülgetett.

H . . . a direktornak : hogv 
majd ő inkább azt játsza el.

én rögtön agyonlövöm i 
aztán olyan lioméri kaczaj, bo y a színház .rengett 
bele. Majdnem az egész társulat jelen volt. Én előt­
tem pedig elsötétült a világ.

A vendégmüvésznő hangja térített magamhoz, 
aki igen megdicsért a szerephez való ragaszköd i. 
somért. „Helyes fiatal barátom!“ mondá — „jól 
teszi! ügy kell! Már magából látom lesz színész 
és megveregette vál latnat.

A szerep nálam maradt.
Kezdett visszatérni önbizalmam s szivemben 

végtelen hálaérzet támadt a vendégmüvésznő iránt. 
De azért még mindig féltem s félelmem alapos is 
volt; mert délután hailám, hogy a rendező kapaczi- 
tálni akarja a vendéget, hogy elsőrendű színész ját­
sza azt a szerepet. Újra kétségbeestem.

Arra gondoltam, hogy .csakugyan agyonlövöm 
magam. Este, Medea ment. En nem találtam helyem 
sehol, társaim is bosszantottak s a rendező is hoz -> 
zám jött, hogy elveszik holnap tőlem a szerepel, 
szóval, mindenki ezt zúgta fülembe, látván, hogy 
milyen desperatus vagyok. A fölötti fájdalmamban 
tehát, hogy nem játszhatom a vendéggel s a szere­
pet is elveszik, végleg elhatároztam, az öngyilkos ■ 
ságot. Előadás után hazamentem. Van egy rozsdás 
pisztolyom, elővettem, törölgettem, miközben egv 
könny lopózott szemembe. Fájt a halál gondolata, 
de még jobban a méltatlan tett amit velem elkö­
vettek, vagyis elkövetni szándékoztak.

Töltsd meg; gondoltam magamban és süsd el,

Jaj ! De hát nem kis dolog ám az, meghalni ; 
mert végre is az embert ha eltemetik, nem látja 
többé ezt a ragyogó világot. Tépelődtem. Ejh hátha 
csak bosszantás ez kollegáim s a rendező részéről, 
s el se veszik tőlem a szerepet, hátha csak — jaj I 
az ördögbe is? szszsz! A pisztolynak kakasa, aniii t 
ujjaimmal babráltam rajta lecsapódott és odacsipte a 
kis ujjam hegyét. Mi tűrés tagadás, biz én bekap­
tam, fájt nagyon.

Elfelejtettem - hogy megakarom magam önnyil- 
kolni; eldobtam a pisztolyt és szopogattam az ujjam.

Visszajöttem e gyarló világra, a honnan már 
az öngyilkosság gondolatával elköltöztem.

Eh! gondolám magamban, várok holnapig ; 
megkérem a vendéget, hogy ne engedje tőlem elvenni 
a szerepet, és én iparkodni fogok, hogy jól játszom.

Ilyen gondolatokkal bátorítva magam, lefeküdtem 
s elaludtam. Reggel azon eltökélt szándékkal menteni 
a próbára, hogy mindent megmutatok, hogy le­
vegyék el tőlem a szerepet. Oda érve, tudakozódtam, 
hogy csakugyan elveszik-e tőlem a szerepet? s az: 
hallottam, hogy a rendező, s egyik-másik erővel e! 
akarták, de a művésznő nem engedte. Egy mázsái 
kő esett, le szivemről.

Soha ilyen hálát nem éreztem még életemben 
senki iránt, mint most ő iránta.

Jött a próba, az előadás ós ón tisztességesen 
elmondtam szerepemet még gratulácziókat is kaptam ; 
azok pedig, akik ambicziómnak útját akarták szegni, 
minduntalan belesültek, bakaláztak.

SCHVARZ VILMOS BUTORGYÁROS DEBRECZENBEN N.-Várad-r. 2083. 
ajánlja dúsan felszerelt saját gyártmányú bútorait

\scg ssives figyelmébe. 50 9. közön.
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Nem vagyok kárörvendő, mégis egy kissé jól 
esett látnom és hallanom a nagy korifeusok csetlését, 
botlását.

A gondviselés ez egyszer J .... M ... . ké­
pében mellettem volt, a miért én egész életemben 
lekötelezettje és adósa leszek; de hát a jövőben ? ! 
Mert fordult elő ez már többször is velem és úgy 
hiszem még találkozni fogok több oly elsőrendű 
collegával, aki a szegény koristától elvett szerepben 
akar brillírozni és ha J .... M ... . művésznő 
nem lesz mellettem, hogy kimentsen a ragadozók 
körmei közül, mit fogok csinálni ?

Egy noviczius színész.

fgzinházi hírek.
— Századvégi leányok. Provost Marezei színmüvét szer­

dán adja először színtársulatunk s így közönségünknek alkalma 
lesz megismerni ezt a darabot, a mélyről azon időben, midőn 
Budapesten színre került, oly sokat írtak pro és contra. A darab 
kétségkívül egyik legérdekesebb alkotása az újabb színinüiro- 
dalomnak, elismerik ezt azok is, a kik különben ellenségei azon 
irodalmi iránynak, a melynek Prevcst Marezei egyik legliiva- 
tottabb művelője. Midőn Budapesten a nemzeti ■ színházban 
szilire került, a fiatalabb Írói nemzedék egy igen tekintélyes 
része felkelte a belügyminisztert, hogy annak előadását tiltsa 
be. Azonban daczára a.sok huzavonának és agítácziónak, mégis 
színre került s távolról sem igazolta azok gyanúját, a kik 
morális okokból ellene agitáltak. Kedvező fogadtatásának leg­
főbb ■ bizonyítéka azon körülmény, hogy még a 10-ik előadásnál 
is a pénztár valóságos ostromállapotban volt s még most is 
folyvást műsoron van. A darab abból a fajtából váló, a mely 
egyformán művészi és igaz, sikerének titka ép mbben rejlik. 
A főbb "szerepek Komjáthyné, Halmi Margit, Molnár Rózsi, 
Szabó irma, Kiss Irén, Komjáthy, Benedek, Follinus, Vidor és 
Szilágyinak vannak kiosztva, a kiknek eddig tanúsított buzgalma 
és tehetsége remélnünk engedi, hogy Marczel Prevost-ezon 
érdekes darabját nálunk is győzelemre juttatják.

— Gyermekelőadások. Komjáthy a gyermekekről sem 
feledkezik meg, nekik, is alkalmat nyújt, hogy legalább heten­
ként egyszer részesüljenek azon mulatságban 'és élvezetben, 
melyet a színházba való járás nyújt, azért gondoskodott Kom­
játhy oly darabokról is, a melyek a gyermekek értelmi és 
érzelmi világához legközelebb állanak, a melyek úgy külsőségük,. 
mint tartalmánál fogva arra valók, hogy a gyermekek, érdeklő­
dését lekössék, hogy lássanak, a látottakban- gyönyörködjenek, 

..a hallottakban, pedig lelkiépülésükre, mulattatásukra szolgálja­
nak, Pénteken (i órakor lesz az első gyormekelőadás, a mely 
alkalommal Hüvelyk Matyi kerül színre, gyermekülésé, tündéri 
bohózat, a gyermek kedély világának megfelelő énekps színinti.

Vasárnap délután volt az első ünnepi 
dóiuláni előadás színházunkban. Daczára arínak, hogy 
itt Debrdezénben niég nem volt szokásos a délutáni 
előadás, mégis elég szép közönség volt jelen, külö­
nösen a II od emeleten cs a karzaton. Sőt láttunk 
kedves gyermekkarezokat is a páholyban. Szinre- 
kerüít: ,,Mátyás diák és a czinkotai nagy itcze"‘ 
népszínmű correct előadásban, úgy hogy azt hittük, 
rendes esteli előadást élvezünk. A tetszésből kivették 
részüket. Benedek, B. Ncmcthy Jolán, Püspöky, 
Beczkoy, Vágó, Szabó Irma, Vidor, F. Csigaházy 
Etel, Szilágyi és Bartha. Azonban ily előadások 
megfogják teremteni az ünnepi délutáni előadások 
közönséget. Örömmel várjuk ezeknek ismétlését.

— Hüvelyk Matyi tündérrege kerül színre 
pénteken f. hó 16-án leszállított helyárakkal, gyer­
mek előadásul. Az előadás ez alkalommal este 6 
órakor veszi kezdetét alkalmat adván, a szülők­
nek arra, hogy gyermekeiket mennél tömege­
sebben hozhassák el e nekik való előadásra. 
A czimszerepet, Várad! Mariska (Benedek Gyula 
nevelt leánya) fogja játszani, kire még sokan emlé­
keznek a múltból, mikor még 10 évvel ezelőtt 4 éves 
korában oly nagy tetszés közt játszta a Jól őrzött 
kis leány ezimszerepét.

— Follinusz Aurél vigjátéka az „Öreg1 
nagy hatással adatott a vígszínházban szombaton 
este. A premier általában véve tetszett és van kilá­
tás arra, hogy színen marad. A fővárosi sajtó igen 
szépen nyilatkozik Follinusz darabjáról, Mi lapunk 
holnapi számában ismertetjük a darabot.

Ripacs.
Színpadi gombák!

Nagy atyád, Zrínyi Péter is innen 
lépett vérpadra !

(,Rákóczi/ fogsága.)

Nagyatyád, Zvh 
lépett színpadra!

. Péter is innen

— Beszélj I mert hallga­
tásod borzasztóbb Hyrkánia 
vadállatainál, könyörtelenebb

Oh Orpheus, Orpheus, 
kölcsönözd hát Lantodat, mely 
meginditá Cerberuszt s meg- 
inditá. a köveket, talán meg­
indítja Galateát is.

(Galatea.).

semmiházi, kinek egy garasa 
nincs, hogy kötelet vegyen, 
mellyot felkösse magát.

(Conievilli.)

— Beszélj ! mert hallga­
tásod borzasztó — — inkar- 
natus vadállat 1.. . te szállni 

■ vágysz büvésznő . . .
Oh Orpheus ! Orpheus 1 •.

— — kölcsönözd ide — — 
hires Cerberus kutyádat — 
s az talán megszelídíti ez 
orczátlan — ezudar — rongy
— gaz — Galateát is !

— Jean Grénicheú ! az a 
semmiházi, az az -országos 
bitang, az a csirkefogó! — 
a kapczatolvaj. kinek egy 
krajezárja alig van, hogy 
madzagot vehessen' —.— — 
mellyel — — megköthesse

O meghallotta novét, ki­
kémlelte lakásomat, szívja 
millárcszeimct, s az ablaknál 
olyan positiókat foglal el, 
mintha sohasem akarna fegy­
verszünetet tartani.

(Regétig vége.)

— — Ö meghallotta — 
— kikémlelte nevét, lakáso­
mat, milláreszeimből olyan 
portiókat fogyaszt az ablak­
nál, mintha fegyverszünetet 
tartana.

(Ember tragoeiliája.)
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mellfüző gyárElső magyar orvosilag elosmert
Asszonyom! on vérpad! 

hurczoltatta dón Francisco 
Gazellát, a Ki anyai nagy 
bátyja volt dón Alfonzé 
goniai herczegnek, a kit ö 
bárddal vagdaltatott össze 
Péter temploma lépcsőjén. En 
Don Apostolo Gazella vagyok 

egyiknek unokatestvc 
másiknak fia.

Asszony 
hurczoltatta
Franezia Gizellát — — 
ki — — nagybátyám volt

a maha­
góni herczeg — — párbaj 

agdaltatott 
Szent Péter temploma lép­
csőjére mondom

egyiknek atyja — — 
síknak —

Ä női szépség
kecsességet és eleg 
ziáját nagyb 

jó fűző, különösen ha oly 
kitűnő hirii czógtől

Goldstein
Karolina

Debreczen, főtér
gyeház melleti

hói dús választékba 
kapható

gamai védeni. Én vádolni 

fEssex gróf.)

édeni. Eh vádolok é 
ítélek elevenek és " holtak |

bécsi, páni guffiffii

dajkafüzo gummi részekkelújdonságok az eszi idényre női divatszöve- 
lékbcn, színes selymekben, díszekben legcifíSÓb- 
ban beszerezhetők Szabó Lajos fiai czégnél.

Valamint nyári hasfüzö válifüző geradehalte
10-10 rakt
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CSOKONAI
NYOMDA- ÉS KIADÓ RÉSZVÉNY-TÁRSASÁG

DEBRECZENBEN, Főpiacz, Simonffy-ház.
Ajánlja a modem nyomdászat! követelményeknek megfelelően berendezett s megnagyobbított

KÖNYVNYOMDÁJÁT
mely újabban a legdíszesebb betűkkel szaporittatott s a legkényesebb igényeket is kielégítheti

WT ÁRASIG IMTáiSOZO-miK, OLCSÓK. -*

KÖNYVKÖTÉSZETÜNK
a legizlésesebben teljesít minden e szakba vágó' munkát, a legegyszerűbbtől 

legdíszesebbig

Emakösiyvsk, diszalhumok és emlékkönyvek
csont-, bőr-, bársony-, selyem- és vászon-kötésben, arany vagy ezüst díszítéssel

Vidéki megrendeléseket gyorsan és pontosan teljesítünk.

FffffffTTTÍ
Csokonai nyomda és kiadó részvénytársaság nyomása


